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celui-ci, eu égard au résultat, détermine, 
conformément au paragraphe 20(4), une 
valeur qui est différente de la valeur 
acceptée précédente du bien, la valeur 
ainsi déterminée est la valeur acceptée du 5 
bien aux fins de la présente loi et de la Loi 
sur les liquidations et le ministre doit 
immédiatement aviser la compagnie à cet 
effet.

having regard to that result, determines, 
pursuant to subsection 20(4), for the asset 
to which the appraisal relates a value that 
is different from the immediately preced
ing accepted value of the asset, the value 5 
so determined shall be the accepted value 
of the asset for the purposes of this Act 
and the Winding-up Act and the Minister 
shall forthwith notify the company of the 
value so determined.

(5) An appraisal for the purposes of 
subsection (1) or (2)

(a) shall be in accordance with such 
regulations as the Governor in Council 
may make for the purpose; and
(b) shall, unless otherwise specified by 
the Superintendent, be at the expense of 
the company.”

29. Section 34 of the said Act is repealed 
and the following substituted therefor:

“34. (1) An appeal lies to the Federal 
Court in a summary manner

(a) from any ruling of the Superintend
ent under section 33 as to the admissi
bility of any asset not allowed by the 25 
Superintendent or amount added to 
liabilities, or as to any correction or 
alteration made in any statement; or
(b) subject to subsection (2), concern
ing any other matter arising under this 30 
Act where all other appeal rights, if any, 
provided under this Act have been 
exhausted.
(2) No appeal lies under subsection (1)

in respect of a matter in respect of which 35 
an appeal is provided under subsection 
26.3(2).

(3) For the purposes of an appeal under 
subsection (1), the Superintendent or Min
ister, as the case may require, shall at the 40 
request of the company or person interest
ed give a certificate in writing setting forth 
the ruling appealed from and the reasons 
therefor, which ruling is binding on the 
company or person unless the company or 45 
person, within fifteen days after notice of 
the ruling, serves on the Superintendent or 
Minister a notice of intention to appeal
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a) conformément aux règlements que 
peut prendre le gouverneur en conseil à 
cette fin;
b) sauf indication contraire du surinten- 15 
dant, aux frais de la compagnie.»
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29. L’article 34 de la même loi est abrogé 
20 et remplacé par ce qui suit :

«34. (1) Il y a appel à la Cour fédérale 
par procédure sommaire :

a) de toute décision du surintendant 
rendue en application de l’article 33 
concernant l’admissibilité d’un actif 
qu’il a refusé d’admettre, un montant 
ajouté à un passif ou toute correction ou 25 
modification apportée dans un état; ou
b) sous réserve du paragraphe (2), de 
toute question relative à l’application de 
la présente loi lorsque, s’il en est, tous 
les autres droits d’appel prévus à la pré- 30 
sente loi ont été épuisés.
(2) Il n’y a pas d’appel en application du

paragraphe (1) en ce qui concerne 
question au sujet de laquelle un appel est 
prévu aux termes du paragraphe 26.3(2). 35

(3) Aux fins de l’appel prévu au para
graphe (1), le surintendant ou le ministre, 
selon le cas, doit, à la demande de la 
compagnie ou de la personne concernée, 
remettre un certificat faisant état de la 40 
décision qui fait l’objet de l’appel et des 
motifs qui la justifient; cette décision lie la 
compagnie et la personne sauf si, dans les 
quinze jours suivant l’avis de la décision, 
celle-ci signifie au surintendant ou au 45 
ministre un avis de son intention d’interje-
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